
Picture here

A
n 

Iri
sh

m
an

's
 D

iff
ic

ul
tie

s 
w

ith
 th

e 
D

ut
ch

 L
an

gu
ag

e 

Witten by Cuey-na-Gael
 Jack O'Neill, an Irishman, has just returned from a month's holiday in The 
Netherlands. Before he left, he had boasted to his friends that he would 
learn the Dutch language within a fortnight. On his return, he has to admit 
that it wasn't quite that easy... He tells his friends stories about his clumsy 
attempts to speak Dutch, leading to many funny scenes.
This audiobook contains both "An Irishman's difficulties with the Dutch 
language" and its sequel "Jack O'Neill's further adventures in Holland".

N.B. Audiobook read by native Dutch woman, so there is no Irish accent of 
the English language bits, and the Dutch is done in native Dutch 
pronunciation (except where the text asks for mispronunciation). (Summary 
by Anna Simon) 

Read by Anna Simon.  Total running time: 4:59:46

This recording is in the public domain and may be reproduced, distributed, 
or modified without permission. For more information or to volunteer, visit 
librivox.org.
Cover picture 3rd Edition 1908. Copyright expired in U.S., Canada, EU. and 
all countries with author’s life +70 yrs laws. Cover design by Annise. This 
design is in the public domain. 
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